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三、工 作 安  排  

A.  届会的开幕和会期以及会议数目  

1.  增进和保护人权小组委员会 2005年 7月 25日至 8月 12日在联合国日内瓦

办事处举行第五十七次届会议。它一共举行了 21 次会议 (见 E/CN.4/Sub.2/2005/ 

SR.1-21)，其中 4 次为非公开会议 (见 E/CN.4/Sub.2/2005/SR.2、SR.15、SR.17 和

SR.18)。  

2.  增进和保护人权小组委员会第五十六届会议副主席汉普森女士主持届会开

幕并以五十六届会议主席索拉布吉先生的名义致了词。  

3.  联合国人权事务高级专员路易丝·阿尔布尔女士在小组委员会 2005 年 7 月

25 日举行的第 1 次会议上讲了话。  

 

B.  出席情况  

4.  出席会议的有：小组委员会委员、联合国会员国观察员、非会员国观察员

以及政府间组织、联合国各机构、专门机构、其他组织和非政府组织的观察员。与

会者名单见本报告附件三。  

C.  决议和文件  

5.  小组委员会通过了 32 项决议，作出 14 项决定。这些决议和决定的案文分

别见第二章 A 节和 B 节。供人权委员会采取行动或审议的决定草案载于第一章。小

组委员会通过的决议和决定的清单见本报告附件八。  

6.  小组委员会第五十七届会议通过的决议和决定所涉行政和方案预算问题载

于附件四。  

7.  关于提请人权委员会注意的事项的决议和决定的清单载于附件五。  

8.  按照人权委员会第 1982/23 号决议分列的在第五十七届会议上完成的研究

报告的清单、正在进行的研究的清单、委托委员编写的工作文件的清单和建议核可

的研究报告的清单载于附件六。  
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9.  小组委员会第五十七届会议文件清单见附件七。在附件七中也提到了各国

政府和非政府组织提交供在会议上分发的来文。  

D.  选举主席团成员  

10.  小组委员会在 2005年 7月 26日举行的第 1次会议上以鼓掌方式选出下列

主席团成员：  

主   席：弗拉基米尔·卡尔塔什金先生  

副主席：马克·博叙伊先生  

弗洛里泽尔·奥康纳女士  

易卜拉欣·萨拉马先生  

报告员：横田洋三先生  

E.  通过议程  

11.  在 7 月 25 日第 1 次会议上，小组委员会收到了载有第五十七届会议临时

议程的秘书长的说明(E/CN.4/Sub.2/2005/1)。临时议程是遵照经济及社会理事会各职

司委员会议事规则第 5 条，以小组委员会第五十六届会议根据经济及社会理事会第

1894(LVII)号决议第 3 段审议的临时议程草案为基础拟订的。关于临时议程的说明

载于 E/CN.4/Sub.2/2005/1/Add.1 和 Corr.1 号文件中。  

 12.  阿方索·马丁内斯先生、德科先生、汉普森女士、莫托科女士、皮涅罗先

生、萨拉马先生、瓦尔扎齐女士和横田先生就五十七届会议议程发了言。在同一次

会议上，E/CN.4/Sub.2/2005/1 号文件所载的议程(见附件一)未经表决通过。  

F.  工作安排和事务处理  

13.  在同一次会议上，人权委员会第六十一届会议主席马卡里姆·维索诺大使

阁下按照委员会第 2005/53 号决议发了言。  

14.  小组委员会在 2005 年 7 月 25 日和 26 日举行的第 1 和第 2 次(非公开)和

第 3 次会议、7 月 28 日举行的第 5 次会议、8 月 4 日举行的第 10 次会议、8 月 8 日
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举行的第 15 次会议的非公开部分以及 8 月 9 日和 10 日举行的第 17 次和 18 次会议

的非公开部分审议了议程项目 1。  

15.  在关于议程项目 1 的一般性辩论中，小组委员会的一些委员发了言。发言

者名单见附件二。  

16.  在 2005 年 7 月 25 日举行的第 1 次会议以及 2005 年 7 月 26 日举行的第 2

次会议上，小组委员会审议了工作安排和事务处理方式。  

17.  根据主席团成员的提议，小组委员会未经表决就会期工作组作出如下决

定：  

(a) 在议程项目 3 下设立一个司法问题会期工作组，并提名下列小组委员

会委员为工作组成员：汉普森女士、莫托科女士、阿库图阿里索女士、

萨塔尔先生和图尼翁·韦利斯先生。决定案文见第二章 B 节，第

2005/101 号决定；  

(b) 设立一个会期工作组以便在议程项目 4 下审议跨国公司的工作方法和

活动，并提名下列小组委员会委员为工作组成员：阿方索·马丁内斯

先生、阿尔弗雷德松先生、比罗先生、钟女士和瓦尔扎齐女士。决定

案文见第二章 B 节，第 2005/102 号决定；  

(c) 在议程项目 6 (c)下设立一个其任务为制订在反对恐怖主义时促进和保

护人权的详细原则和指针的会期工作组，并提名下列小组委员会委员

为工作组成员：比罗先生、陈士球先生、库法女士、奥康纳女士和萨

拉马先生。决定案文见第二章 B 节，第 2005/103 号决定。  

18.  小组委员会接受了主席团成员关于限制发言次数和时间的建议。小组委员

会委员可就每个项目进行一次或多次每次 10 分钟的发言。非政府组织观察员只限

就每个项目作一次 7 分钟的发言。关于非政府组织联合发言的时间限定如下：一至

二个非政府组织：7 分钟；三至五个非政府组织：10 分钟；六至十个非政府组织：

12 分钟；十个以上非政府组织：15 分钟。允许国家人权机构的发言时间与非政府

组织相同。政府观察员就每个项目只限作一次 5 分钟的发言。这一发言时间限制也

适用于政府间组织、联合国机构、专门机构和其他组织的观察员。  

19.  根据小组委员会第 1994/117 号决定规定的关于就涉及侵犯人权问题的议

程项目发言的时间分配和结束发言报名的特别程序，每位观察员在议程项目 2 下的
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最长发言时间将是分配给所有观察员的总发言时间除以发言报名人数得出的平均

数。发言报名截止时间是就该议程项目开始辩论的前一天下午 6 时。  

20.  小组委员会还接受了关于受委托编写报告或工作文件的特别报告员发言

时间不超过 15 分钟的建议，用于介绍报告和总结发言。在 2005 年 8 月 4 日的第 10

次会议上，小组委员会接受了主席团成员的外交建议，即受委托编写报告和工作文

件的特别报告员和其他专家将将其发言限制在 10 分钟，用于介绍报告和总结发言。

小组委员会委员和政府及非政府组织观察员在介绍之后的互动对话阶段发言应不

超过 5 分钟。  

21.  会议还同意，小组委员会委员就程序事项的发言应尽可能简短，不超过 2

分钟。  

22.  会议同意，关于政府观察员相当于行使答辩权的发言，应遵守在任何具体

项目的一般性辩论结束后最多答辩两次而且第一次不超过 3 分钟、第二次不超过 2

分钟的限制(一般是在关于任何项目的一般性辩论最后行使)。  

23.  会议还同意，发言名单应在届会开始时向所有与会者开放，以便他们就任

何议程项目进行发言登记。如果在某次会议上报名发言者未能都有机会发言，则在

下次会议上按同样顺序由剩余的发言者首先发言。任何项目的发言报名截止均由主

席提前宣布，一般是在有关议程项目的审议开始时宣布(项目 2 除外)。  

24.  会议还同意，如果在一次会议上就一个议程项目不再有人发言，小组委员

会在它认为必要的情况下可审议其日历上的下一个项目。  

25.  会议还同意，为了满足编辑和其他要求，决议和决定草案应在预定审议日

期的至少三个工作日之前提交。提交决议草案的限期将由主席与主席团协商确定，

并适当提前宣布。  

26.  小组委员会在其第 2次(非公开)会议上还核可了主席团建议的审议议程项

目的时间表，其顺序如下：1、2、5、4、6、3 和 7。  

27.  在同一次会议上，小组委员会按照人权委员会第 2005/53 号决议第 9 (a)

段，与委员会第六十一届会议的扩大主席团成员举行了会晤。  

28.  在 2005 年 8 月 5 日第 13 次会议上，小组委员会听取了人权事务高级专员

办事处代表就办事处向受委托编写报告和工作文件的特别报告员和其他专家以及
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向工作组提供的财力和人力支持所做的发言。对此进行介绍的发言是由陈士球先

生、汉普森女士和瓦尔扎齐女士做的。  

29.  在 2005年 8月 8日举行的第 19次会议和 8月 10日举行的第 19次会议和

8 月 11 日举行的第 20 次会议上，人权事务高级专员办事处行政科的代表就小组委

员会审议的若干决议草案和决定草案所涉方案预算问题发了言。  

30.  在 2005 年 8 月 11 日举行的第 20 次会议上，小组委员会委员与非政府组

织的代表交换了意见。  

 

G.  其  他  事  项  

 31.  在 2005 年 7 月 25 日举行的第 1 次会议上，根据小组委员会第 1994/103

号决定和主席的建议，小组委员会默哀 1 分钟，悼念世界各地各种形式侵犯人权行

为的受害者。  

 32.  也是在第 11 次会议上，汉普森女士介绍了其关于小组委员会议程项目 2

下工作的组织、内容和结果的工作文件(E/CN.4/Sub.2/2005/4)。在 2005 年 7 月 26

日第 3 次会议上举行的互动对话，陈士球先生、钟女士、德科先生、莫托科女士、

里夫金先生、萨拉马先生、萨塔尔先生、图尼翁先生和横田先生以及非政府组织明

尼苏达人权促进会的观察员发了言。在同一次会议上，汉普森女士发表了结论性意

见。  

 33.  在 2005 年 7 月 26 日第 3 次会议上，德科先生介绍了其关于小组委员会选

择主题和编写报告工作方法的工作文件 (E/CN.4/Sub.2/2005/5)。在随后的互动对话

中，阿尔弗雷德松先生、谢里夫先生、汉普森女士、莫托科女士、里夫金先生。萨

拉马先生以及国际法学家委员会、大同协会和世界和平理事会等非政府组织的观察

员发了言。在同一次会议上，德科先生发表了结论性意见。  

H.  联合国，包括增进和保护人权小组委员会的改革  

 34.  在 2005 年 7 月 28 日第 5 次会议和 8 月 4 日的第 10 次会议上，小组委员

会成员就拟议的联合国，包括增进和保护人权小组委员会的改革等问题交换了意



   E/CN.4/Sub.2/2005/L.10 
  page 7 

见。在这方面发言的有阿方索·马丁内斯先生、阿尔弗雷德松先生、博叙伊先生、

陈士球先生、德科先生、汉普森女士、萨拉马先生和横田先生，以及巴基斯坦观察

员(以伊斯兰会议组织的名义)和俄罗斯联邦观察员。  

 35.  也与此有关，在 2005 年 7 月 26 日第 3 次会议上，人权事务高级专员办事

处一位代表就人权事务高级专员题为“保护和增加能力”的行动计划 (A/59/2005/ 

Add.3 附件)作了发言。  

增进和保护人权小组委员会的改革  

 36.  在 2005 年 8 月 11 日第 20 次会议上，阿尔弗雷德松先生撤回了由他发起

的第 E/CN.4/Sub.2/2005/L.3 号决议草案。决议草案原文如下：  

“2005/…   增进和保护人权小组委员会的改革  

 增进和保护人权小组委员会，  

 认识到当前从内部开始进行改革的重要性；  

 愿意面对人权委员会向小组委员会提出的关于在它的工作中强调思想

库职能的挑战；  

 1.  删除议程项目 2,改为专家、国家、政府间组织和非政府组织的一

般性辩论，以便对小组委员会的思想库职能作出贡献，包括只对进一步的

专题研究使用“侵犯”的例子；  

 2.  建议取消来文工作组，特别是因为该工作组不再向小组委员会提

交报告；  

 3.  减少研究时间，从初步报告开始一直到最后报告为止总共两年；  

 4.  提议对小组委员会委员实行任期限制，最多两届；  

 5.  提议制定关于小组委员会候选人资格的准则，这方面提请注意思

想库职能需具备独立性和专门知识；  

 6.  请小组委员会主席以信函的方式将本决议转交各有关方面。”  
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小组委员会的工作方法  

 37.  在 2005 年 8 月 11 日的第 20 次会议上，瓦尔扎齐女士介绍了决议草案

E/CN.4/Sub.2/2005/L.36, 提案人为：比罗先生、博叙伊先生、陈士球先生、谢里夫

先生、钟女士、多斯桑托斯先生、汉普森女士、莫托科女士、阿库图阿里索女士、

萨拉马先生、萨塔尔先生、图尼翁·韦利斯先生、瓦迪比阿－安扬武女士、瓦尔扎

齐女士、横田洋三先生。阿方索·马丁内斯先生、库法女士和奥康纳女士随后加入

了提案。  

 38.  瓦尔扎齐女士口头修改了决议草案执行部分第 1 段。  

 39.  阿方索·马丁内斯先生作了与决议草案有关的发言。  

 40.  修改后的决议草案未经表决获得通过。决议案文见第二章 A节，第 2005/32

号决议。  

2006 年小组委员会各工作组的组成  

41.  在同一次会议上，小组委员会审议了主席代表小组委员会主席团提出的关

于会期工作组和会前工作组的组成的决定草案。  

 42.  决定草案未经表决获得通过。决定案文见第二章 B 节，第 2005/113 号决

定。  

 

联合国人权机制改革中独立专家小组的作用  

 43.  在同一次会议上，汉普森女士介绍了决定草案 E/CN.4/Sub.2/2005/L.48, 提

案人为：马丁内斯先生、阿尔弗雷德松先生、比罗先生、博叙伊先生、陈士球先生、

谢里夫先生、钟金星女士、德科先生、多斯桑托斯先生、汉普森女士、库法女士、

莫托科女士、奥康纳先生、皮涅罗先生、阿库图阿里索女士、萨拉马先生、萨塔尔

先生、索拉布吉先生、韦利斯先生、瓦尔扎齐女士和横田洋三先生。本戈亚先生随

后加入了提案。  

 44.  本戈亚先生对作为附件的文件的第 9 段提出了修订，提案人接受了这一修

订。  



   E/CN.4/Sub.2/2005/L.10 
  page 9 

 45.  阿方索·马丁内斯先生、凯西先生、陈士球先生和索拉布吉先生作了与决

定草案有关的发言。  

 46.  修改后的决定草案未经表决获得通过。决定案文见第二章 B 节，第

2005/114 号决定。  

 

 

--  --  --  --  -- 


